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I am forever grateful that holders of the Aaronic
Priesthood, with its powers, ordinances, and du-
ties, do bless all of us.

Thank you, Elder Andersen, for that remark-
able expression of priesthood power and of the
power of the Savior’s Atonement.

One Sunday morning this January, as I sat
in sacrament meeting, over a dozen young men
were sustained to be advanced in the Aaronic
Priesthood. I felt the world changing beneath our
feet.

It struck me that all around the world, time
zone by time zone, in sacrament meetings just
like that one, tens of thousands of deacons, teach-
ers, and priests—like President Holland’s friend
this morning, Easton—were being sustained to
be ordained into lifelong priesthood ministries
that would span the length and breadth of the
gathering of Israel.

Each January, hands are laid on the heads
of about 100,000 young men, connecting them
through ordinance to a bright line of authority
stretching back through the Restoration epoch
to Joseph and Oliver, to John the Baptist, and to
Jesus Christ.

Now, ours is not always a very demonstrative
church. Here, we do understatement.

But still, seeing this rolling thunder of newly
ordained priesthood holders spreading across the
earth, I wondered—in a “church of joy”kind of
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O eipal RIWVIWS EVYVWUWY TTWS 0L PEPOVTESG THY
Aapwvik) Iepoavvn, pe Tig Suvapers, Ti Statddeis
ke T KAOKOVT& THG, OVTWG eVAOYOUY OAovg
EUAS.

Zag evxaplota, [IpeoButepe Avtepoey, yla
avtiv v afloonpeiwtn Ekppaon TG Svvaung
™G tepoovng kat TG Svvaung g E§héwong
TOV 2WTNPOG.

‘Eva mpwivo Kuplakng avtod tov Iavovapiov,
kabwg kabopovv otn cvykéEVTpwON HeTAANYEWG,
neplocoTepol and dwdeka véol avdpeg vmootn-
pixOnkav yia va mpoaxBovv otnv Aapwvikn
Iepoovvn. Eviwoa tov kdopo va aAladet kdtw
amo Ta modta Hog.

Mov ékave eVTUTIWOT) OTL 6 OAO TOV KOGUO,
o€ kdBe (VN wpag, o€ CUYKEVTPWOELG HETANN-
Yews akptPws Omwg ekeivol, ot dekadeg XIAddeg
didkovol, Siddokalot kat Lepeig —OMwWG AvTO
10 Mpwvo 0 @ikog Tov IIpoédpov XOAAavT, o

'Hotov- vrootnpifovtav yia va xetpotovndovv

oe O1d Biov dakovieg TG tepoovivng ov Ha
ekTelvovTav o€ OAo TO PIKOG Kal TO TAATOG TNG
ovvdBpotong Tov IopanA.

KaBe Iavovdpio, xépta tibevrat emévw
ota kepdAta mepimov 100.000 veapwv avdpwy,
oVVEOVTAG TOVG HESW SLATAENG HE (L QWTELV
ypapun eovaiag mov eKTEIVETAL TTOW HECW TNG
emoxn g TNG Amokatdotaong otov T{oleg kat
Tov ONiPep, otov Iwavvn tov Bantiot kat otov
Inoov Xpioto.

Twpa, n Sk pag mévtote Sev eivart pia TOAD
ekONAwTIKn ekkAnoia. Edw, votipovpe v
KOTAOTOOT.

ANG xou L, PAETOVTAG VA IPOXWPODHV
auToi oL TPOCPATA XELPOTOVNUEVOL PEPOVTEG TNV
LEPOCVVI OaV PPOVTEPOG KEPAVVOG TTOV ATTAWVE-
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way—if it shouldn’t be shouted from the roof-
tops. “Today,” I thought, “there should be trum-
pets and crashing cymbals and blazing Roman
candles. There should be parades!”

Knowing God’s power for what it truly is, we
were witness to the disruption of the very pat-
terns of this world by godly authority spreading
across the earth.

These ordinations launch these young men
into lifetimes of service as they will find them-
selves in consequential times and places where
their presence and prayers and the powers of
the priesthood of God they hold will profoundly
matter.

This controlled chain reaction began with
a ministering angel sent of God. The resurrect-
ed John the Baptist of ancient times appeared
to Joseph and Oliver, placed his hands on their
heads, and said, “Upon you my fellow servants,
in the name of Messiah I confer the Priesthood
of Aaron, which holds the keys of the ministering
of angels, and of the gospel of repentance, and of
baptism by immersion for the remission of sins”
(Doctrine and Covenants 13:1).

John called this authority the “Priesthood
of Aaron,” after Moses’s brother and priest-
hood companion. Anciently, the holders of this
priesthood of Aaron were to teach and assist with
ordinances—ordinances that focused disciple-
ship on the future Messiah, the Lord Jesus Christ
(seeDeuteronomy 33:10).

The book of Numbers explicitly assigns to
holders of the priesthood of Aaron the tasks of
handling the vessels of the ordinances. “And thou
shalt appoint Aaron and his sons ... and their
charge shall be ... the table ... and the vessels of
the sanctuary wherewith they minister” (Num-
bers 3:10, 31).

The Old Testament ordinance of animal
sacrifice was fulfilled and replaced through the
Savior’ life and Atonement. That ancient ordi-
nance was replaced with the ordinance we now
call the sacrament of the Lord’s Supper.

The Lord entrusts today’s bearers of the
priesthood of Aaron to do very much the same
things they did anciently: to teach and to admin-
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Tat og OAN N I, avapwtnOnka —oav «ekkAnoia
™G Xapde»mov eipaote— av Oa €mpemne va to Ppo-
VTOQWVAEOLLE ATIO TIG TAPATOESG TWV OTUTLWV.
«Xnpepa» oképbnka «Ba émpeme va vdpyovv
odAmLyyeg kat KOpPada kat Aapmepd pwpaikd
KepLa. Oa €mpeme va yivovtat mapeAdoelg!»

I'vwpilovtag mota givat paypatikd n Sovaun
Tov O¢ov, eidayle pe Ta paTia pag va dtatapdo-
covTal Ta idla T TPOTLTIAL AVTOV TOL KOGHOV
ané tn Oeia e€ovoia mov amlwvotav otn In.

Avtég oL xelpoTovnoelg ektofevovy avtoig
TOVG VEOUG Avdpeg o€ pia {wr) vpétnong kabwg
Ba Bpeboiv oe emakolovBovg katpolg kat pépn
OTIOV 1] TTAPOVOia KAl OL TPOTEVXEG TOVG KAl Ol
Svvapeig Tng tepoovivig Tov Oeov Tov pépovy Ha
gxovv HeydAn onpaoia.

Avtn 1 eleyxopevn alvodwth avtidpaon
dpyloe pe Evav ayyelo mov TeAovoe Stakovia kat
€0TAAN amo Tov Ogo. O aveotnuévog Iwavvng
o Bantiotiig TG apxaiag emoxng epgpaviodnke
otov T{oleg kat tov OAiPep, €0eoe Ta XépLa
TOV EMAVW OTO KEPAAL TOVG KAl €iTte: «Ze e04G
TOVG CUVLTINPETEG OV, OTO OVOUa Tov Meaoia,
amovépw v Iepoohvn Tov Aapav, mov katéyel
Ta kAetdta TG Stakoviag Twv ayyéAwv Kat Tov
Evayyehiov Tng petavoiag kat Tov Pantiopatog
TPOG dpeon apapTidv» (Adaxn kat Atabnkeg
13:1).

O Iwdavvng anekdAeoe avtiv TV e€ovaia
«Iepoovvn Tov Aapwvy», and Tov adeA@d Tov
Muwvor| kat cuvadeh@o atny tepoovvn. Zta
apyaia xpovia, oL @EPOVTEG ALTNV TNV LEPOCTLVN
Tov Aapwv €npeme va Stdaokovv kat va fondovv
otig Satakelg — Sratdelg mov eotialav Ty 1d10-
nta Tov pabntov otov peAlovtikd Meooia, Tov
Kopio Inood Xptoto (PA.Agvtepovouiov 33:10).

To PiPpAio twv ApiBuwv avabétel pnta oTovg
QEPOVTEG TNV LEpooLVN Tov Aapav Ta kabnko-
VA TOV XELPLOUOV TV OKEVWYV TwV Slatd&ewy.
«Kat Tov Aapwv kat Tovg ylovg Tov Ba tovg
TonoBeTnoeiS. .. Ta kabnkovTa TG Lepateiag
TOVG. .. TO Tpamé(L. .. Kat Ta oKehn TOV aylaoTnpi-
ov, e Ta omoia vrnpetoLV» (ApiBuoi 3:10, 31).

H Sidta&n g Buoiag (wwv amod to Atabrkn
ekmAnpwOnke kat avTikataotddnke péow tng
Cwn¢ kat TG E§Méwong tov Zwtrpog. Exeivi n
apxaia datadn avtikataotddnke pe tn Statagn
TIOL TWPA ATTOKAAOVE HeTAANYT TOV MuoTikov
Agimvov.

O Kvplog epmioteveTal TOVG PEPOVTEG TNV
LepooHVN TOV Aap@dV va kdvovv oxedov Ta idta
TPAypata Tov ékavayv makatdtepa: va Siddokovy

— wwuw.bilingualgeneralconference.com



Lund-April 2025-English/Greek

ister ordinances—all to remind us of His Atone-
ment.

When deacons, teachers, and priests help
with the sacrament, they receive its blessings just
like everyone else: by keeping the covenant they
make as they individually partake of the bread
and the water. But in the performance of these
sacred duties, they also learn more about their
priesthood roles and responsibilities.

The Aaronic Priesthood is called the prepa-
ratory priesthood partly because its ordinances
allow them to experience the weight and the joy
of being on the Lord’s errand, preparing them
for future priesthood service, when they may be
called upon to minister in unforeseeable ways—
including pronouncing inspired blessings in
times when hopes and dreams, and even life and
death, hang in precarious balance.

Such serious expectations require serious
preparation.

The Doctrine and Covenants explains that
deacons and teachers are “to warn, expound,
exhort, and teach, and invite all to come unto
Christ” (Doctrine and Covenants 20:59). In addi-
tion to these opportunities, priests are to “preach
... and baptize” (Doctrine and Covenants 20:50).

Well, all that sounds like a lot, but in the real
world, these things happen naturally and all over
the world.

One bishop taught his new deacons quorum
presidency these duties. So the young presidency
began to talk about what that might look like in
their quorum and in their ward. They decided
they should start visiting elderly ward members
to see what they needed and then do that.

Among those they served was Alan, a rough,
often profane, and sometimes hostile neighbor.
Alan’s wife, Wanda, became a member of the
Church, but Alan was, as we say, something of a
piece of work.

Still, the deacons went to work, comically
ignoring his insults, while they shoveled snow
and took out trash. Deacons can be hard to hate,
and Alan eventually began to love them. At some
point they invited him to church.
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Kat va xopnyodv Satdéelg — Oha avtd yla va pag
vrevOupifovv tnv E§\éwor| Tov.

Otav didkovol, Siddokalot kat tepeig Bo-
nBovv ot petdAnyn, AapBavovv Tig evhoyieg
™G akpLpg OTwG 6ot ot AAAoL: TNPWVTAG T
S1aBnkn mov ocvvantovv kabwg petaappdvoovy
ATOUIKWG ATtO TOV ApTO Kat To vepd. Opwg otnv
ETUTENEDT] AVTWV TV LEPWV KABNKOVTWY, pabai-
VOULV ETIOTG TIEPLOTOTEPA VLA TOV PONO KalL TIG
gvBveg Tovg oTNV Lepoavvn).

H Aapwvikn Iepoohvn anokaleital mpo-
TIOAPACKEVAOTIKT| LEPOTVVT), €V [EPEL SLOTL OL
Statakelg tng Toug emtpénovy va PLwcovy To
Bdpog katL TN xapd va givat TNy vIpecio Tov
Kvpiov, mpoetolptd{ovtdg Toug yia peAAovTikn
VINPETNOT OTNV LEPOOHVT, OTAV EVOEXOUEVWG Val
KAnBolV va teAéoovv Stakovia pe anpoPrenTovg
TPOTOVG — OLUTEPIAAUPAVOUEVNG TNG EKPWVT]-
OTG EUTIVEVOUEVY EVAOYLWV O€ TIEPLOSOVG OTIOV
ot eAmtideg kat Ta Ovelpa, akoun kat n {wn kat o
Bavatog, PplokovTal o€ emoQalrn looppoTia.

Tétoleg ooPapég mpoodokieg amaitovv coPa-
p1 TPOETOLHATIAL.

To Awdayr kau AtaBrkeg e§nyei 0Tt ot Stdko-
vot kat ot diddokalot «mpémel va tpoeldomoLovy,
va ene€nyovy, va mpotpémovy kat va Siddokouvv
Kal va TpookaAovy 6Aovg va épBovv mpog Tov
Xptoto» (Adaymn kat Atabrkeg 20:59). Emimpo-
00£Tw¢ AVTWV TWV EVKALPLOV OL LEPELG TIPETEL VAL
«knputT[ovv]... kat [va] BamtiC[ovv]» (Adaym
kat AtaBrkeg 20:50).

Aowmdv OAa avtd akobyovTat TOAAd, aAAd
OTOV TIPAYUATIKO KOOUO, AUTA T TIPAYHATA CUL-
Baivovv guoikd, avd Tov KOGHO.

‘Evag eniokomog didae otn véa mpoedpia
amaptiag Stakdoveov avtd ta kabnkovta. OmoTe,
1 véa mpoedpia apxioe va pwAd yia to mwg Ba
UTTOPOVOAY VA QALVETAL AUTO OTNV amapTio Kat
TOV TOopéa TovG. Atogdotoay ot Oa émpemne va
apyxloovv va emokénTovTal NAKIWHEVA PHEAT TOV
TOpEWS yla va dovv Tt XpetalovTay Kat HeTd va
TAVE VA TO KAVOLV.

Avdpeoa og aVTOVG TTOL VTINPETOVOAV TV
0 Alaw, évag Tpayvg, ovxva PAacEnpOG Kat
HepIkEG QopEg exOpikog yeitovag. H ov{uyog Tov
Alav, Tovdvta, £yve pélog tng EkkAnoiag, aAla
o Alav ftay, 6mwg Aépe, Eva GVOKOAO dTopo.

Q0T1600, Ol SLAKOVOL TTYAV €T TO €PYOV,
AyvVOWVTaAG e XtovpoploTikn didbeon Tig mpo-
oBoAég Tov, eva gTLAPLLaY TO XLOVL Kat €Ryalav
¢€w ta amoppippata. Eivar Sbokolo va pionoeig
ToVG SLaKkovovg kat 0 AAav TeAIKwG apxLoe va
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“I don't like church,” he responded.

“Well, you like us,” they said. “So come with
us. You can just come to our quorum meeting if
you want.”

And with the bishop’s approval, he came—
and he kept coming.

The deacons became teachers, and as they
continued to serve him, he taught them to work
on cars and to build things. By the time these
deacons-turned-teachers became priests, Alan
was calling them “my boys.”

They were earnestly preparing for missions
and asked him if they could practice missionary
lessons with him. He swore that he would never
listen and never believe, but, yeah, they could
practice at his house.

And then Alan got sick. And he softened.

And one day in quorum meeting, he tenderly
asked them to pray for him to quit smoking, and
so they did. But then they followed him home
and confiscated all of his tobacco stash.

As his failing health put Alan into hospitals
and rehab centers, “his boys” served him, quietly
exuding powers of priesthood and of love un-
feigned (seeDoctrine and Covenants 121:41).

The miracle continued when Alan asked to
be baptized—but then he passed away before
it could happen. At his request, his deacons-
turned-priests were the pallbearers and the
speakers at his funeral, where they—fitting-
ly—warned, expounded, exhorted, taught, and
invited all to Christ.

And later, in the temple, it was one of “Alan’s
boys” who baptized that erstwhile deacons quo-
rum president in proxy for Alan.

Everything John the Baptist said to do, they
did. They did what deacons, teachers, and priests
do all over this Church and all over this world.

One of the things holders of the priesthood
of Aaron are charged to do involves the ordi-
nance of the sacrament.

Last year I met an inspired bishop and his
wonderful wife. On a recent Saturday morning,
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Tovg ayamnd. Kdmola otiypr) Tov kdAeoav otny
eKKAnoia.

«Agv pov apéoel 1) ekkAnoia» annvTnoe.

«Aomov oag apéoovye epeicy eimav. «EAdTe
Mooy padi pag. «Mmopeite anhwg va éABete o
OVLYKEVTPWON TNG AMAPTIAG pag, av OENeTer.

Kot pe tnv €ykpton Tov emokomov, nAOe —
KL OLVEXLOE VoL EPXETAL.

Ot didkovot éywvav daokalot kat kabBwg
OVVEXLOAV VO TOV VTINPETOVY, Toug didage va
Sovhebovv oe avTokivnTa Kat Vo KATaokevd{ouv
npdypata. Méxpt Tn oTLypn mov avToi ot dLdko-
voL o £ywvav Stdaokalot, £ytvay tepeic, o AAav
TOVG ATOKAANOVOE «TaL AyOPLA [HLOV».

[Tpoetowpdlovtav e coPapdtnta ya te-
PATOOTOAEG Kat pwtnoav av Ba pmopovoav va
egaoknBobv oe LepamooTohikd padnpata padi
Tov. OpkiocOnke otL moTé dev Ba dxovye 1 Ba mi-
0Teve, aAld, va, Ba propovoav va e&aoknBoiv
OTO OTITL TOV.

Kot téte 0 Adav appwotnoe. Kat pahdkwoe.

Mia nuépa, 0T OLYKEVTPWOT| amapTiag,
Toug {fiTnoe oTopykd va mpocevxnBovv yia
EKELVOV, WOTE VA KOYEL TO KATIVIOHA, Kot £TOL
gkavav. AANG petd Tov akoAovOnoav oto omitt
Kal KATAoXeoav 0o To andbepa kamvov Tov.

Kabwg n khoviopévn vyeia Tov £épepve Tov
Alav og voookoeia Katl KEVTPa anoTogivwong,
«TAL AYOPLOL TOV» TOV VTINPETOVOAY, ATOTIVEOVTOG
aBopvPa duvapelg Lepoavvng Kat ayanng avumo-
kpttng (BA.Adayr kot Atabrikeg 121:41).

To Bavpa ovvexiotnke, 6tav o AAav {tnoe
va BantioBel — aAAd otn ovvéxela anePiwoe
npotov oupPel avtd. Katomy artipatog tov, ot
didkovoi Tov oL £yvav Lepeig fTav ot cvvodol
TOV PEPETPOL Kall Ot OpANTEG oTNv kndeia Tov,
OTNV ool —OTWG HTAV PULOLKO— TIPOELSOTOI-
noav, ene€ynoay, tpoétpeyay, Sidagav kat
Kaleoav 6Aovg atov XpLoTo.

Apyotepa, 0TOV Vad, PUOLKA HTAY EVa ATTO
Ta «ayopta Tov AAav» ov PAnTIoE ekeivov Tov
npwny mpoedpo anaptiag Stakdvwv 8t avTimpo-
OWTOL Yl TOV AXav.

O\a 60a gime va kdvovv o Iwavvng o Bamti-
otn¢ Ta ékavav. Ekavav 6,Tt kdvouv ot Stakovol,
ot S10aokaloL Kal Ot LEPELG 08 OAN ALTAY TNV
ExkkAnoia kat og 6Ao Tov kdopo.

‘Eva ano ta mpaypata mov oL gépovTeg TNV
LepoohVN TOL Aap@v €Xovv empopTiobel va kd-
vouv mepthapBavetl T Stdtagn TG HeTAAYEWG.

[Tépvot, ovvAvTINOoa EVay EUTTVEVOUEVO
eMiOKOTIO Kat TNV LITEPOXN oVLVYO Tov. Ze éva
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they were driving to their son’s baptism and suf-
fered the tragic and sudden loss of their darling
two-year-old daughter, Tess.

The next morning their ward members gath-
ered for sacrament meeting filled with compas-
sion, also suffering over the loss of this perfect
little girl. No one expected the bishop’s family
to be at church that morning, but a couple of
minutes before the meeting started, they quietly
entered and took their place.

The bishop went to the stand and walked
past his usual seat between his counselors and sat
down instead between his priests at the sacra-
ment table.

During that anguished and sleepless night
before of searching for understanding and peace,
he had received a strong impression of what his
family most needed—and what his ward most
needed. It was to hear the voice of their bishop,
their ward Aaronic Priesthood president, their
grieving father, pronounce the promises of the
sacramental covenant.

So, in due course, he knelt with those priests
and spoke to His Father. With the pathos of that
occasion, he pronounced some of the most pow-
erful words that anyone is ever allowed to say out
loud in this lifetime.

Words of eternal consequence.

Words of ordinance.

Words of covenant.

Instruction that connects us to the very pur-
poses of this life—and to the most magnificent
outcomes of Heavenly Father’s plan for us.

Can you imagine what the congregation
heard in that chapel that day—what they felt
in the words that we hear every Sunday in our
chapels?

“O God, the Eternal Father, we ask thee in
the name of thy Son, Jesus Christ, to bless and
sanctify this bread to the souls of all those who
partake of it, that they may eat in remembrance
of the body of thy Son, and witness unto thee, O
God, the Eternal Father, that they are willing to
take upon them the name of thy Son, and always
remember him and keep his commandments
which he has given them; that they may always
have his Spirit to be with them. Amen” (Doctrine
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npooato mpwi ZapPatov otn Stadpopr| ya TN
BAmTion TOL YVIOL TOVG, VTEGTNOAV TNV TPayL-
K1) Kat EAQVIKT andAEL TNG QyaAmnUEVNG TOVG
kopng, Teg, dvo eTwv.

To emopevo mpwi, Ta PEAN TOL TOPEWG TOVG
ovvaBpoioOnkav yia T cvykévtpwon petaln-
YEWG YEUATA CUHTOVLA, VTTOQEPOVTAG ETILOTG
yla TNV anwAeLa avTo TOV TEAELOV HIKPOD
kopitotov. Kaveig dev mepipeve 0TL 1) olkoyEvela
Tov emokonov Ba frav oty ekkAnoia ekeivo
10 Tpwi, AAA& Alya AemTd TTpLy apxioet ) ovyké-
vTpwon, elonABav kat myav tn B€on Tovg.

O emiokomog mye 0TO Pria KoL TPOOTE-
pace tn ovvnBiopévn Béon Tov avdpeoa oTovg
ovpPpovrovg Tov Kat kdbioe avt avTtol avdpeoa
OTOVG LEPELG TOV OTNV TPAmela HeTaAYEWS.

Katé ) didpxeta ekeivig Tng aywviwdovg
Kat QUTTVNG VOXTOG TIpLY antd Ty avalrtnon
KATAVONOTG Kat LPVNG, eixe AaPet pwa duvatn
EVTOTIWON Yia TO TL XpetaloTav meploooTepo 1 ot-
KOY£VELd TOV — Kat TL XpelaloTav TeplocoTepo 0
Topéag Tov. Hrav yla va akovoovy n ¢wviy Tov
ETOKOTIOV TOVG, TOV TPoédpov Aapwvikng lepo-
o0VNG TOPEWG TOVG, Kat Tov OAippévou matépa
TOVG, VA TTPOPEPOLY TIG VTTOOXETELG TNG dlabnKng
NG METAAYEWS.

Etoi, 0tav n\Be n wpa, yovatioe pe avtodg
TOVG Lepeig kat piAnoe otov Iatépa Tov. Me o
n&00g eKeivg TNG TTepioTAONG, TPOPEPE HEPLKAL
amo Ta 1o Suvatd MOyl TTOV EMETPATNOAY TTOTE
o€ kdmolov va et Suvata og avtr| TN {wn).

AdYla aLwVLaGg CUVETELAG.

Adyta Satdews.

Aoyia Stabrkng.

Odnyieg mov pag cvuvdEovv e Tovg idlovg
TOVG OKOTIOVG aVTNG TNG {wng — Kat e Ta TTLo
vnépoya anoteléopata Tov oxediov Tov Emovpd-
viov [Tatépa yia epag.

Mnopeite va pavtacbeite Tt dkovoe TO
eKKANOIaoa o€ eKeivn TNV ekkAnoia ekeivn TNV
nuépa — Tt aroBavOnkav pe Ta Aoyl mov akodue
kaBe Kvplakr oTtig ekkAnoieg pag;

«Q) Ogg, Awwvie [Tatépa, Xe mapakalolpue
070 OVopa Tov Yol Zov, Inoov Xpiotov, va
€VAOYTOELG KAl VAL AYLACELG AVTO TO YW OTIG
YUXEG OAWV EKEIVWY TIOV TO TIAPVOLY, WOTE Va
TO QAVE O€ AVAVIOT] TOL CWHATOG TOV Yol Zov,
Kat va dwoovv paptupia mpog Eoéva, w Oeé,
Awovie [Matépa, 6T eivat mpdBupol va mapovv
EMAVW TOVG TO OVOUA TOL Yol Zov, Kat va Tov
BupovvTal TAvVToTE, Kal va TNPOVV TIG EVTOAEG
Tov, 116 omoieg Exeivog Toug €xet dwoel, wote va
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and Covenants 20:77).

And then: “O God, the Eternal Father, we
ask thee in the name of thy Son, Jesus Christ,
to bless and sanctify this [water] to the souls of
all those who drink of it, that they may do it in
remembrance of the blood of thy Son, which was
shed for them; that they may witness unto thee,
O God, the Eternal Father, that they do always
remember him, that they may have his Spirit to
be with them. Amen” (Doctrine and Covenants
20:79).

This good father and mother testify that that
promise has been fulfilled. They do, in fact, to
their everlasting comfort, “have his Spirit to be
with them?”

I am forever grateful that holders of the
Aaronic Priesthood, with its powers, ordinances,
and duties, do bless all of us through the keys of
the very “ministering of angels, and of the gospel
of repentance, and of baptism by immersion for
the remission of sins” (Doctrine and Covenants
13:1). In the name of Jesus Christ, amen.
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¢xovv mavtote to IIvevpa Tov padi tovg. Apnv»
(Adaxn kat AtaBrikeg 20:77).

Kot 0tn ovvéxeia: «Q O¢é, Awwvie Ilatépa,
2e mapakalovpe 6To Ovopa Tov Yiov Xov, Inood
XpLoTo, va EDAOYNOELG KAl VAL ayLAoEeLg auTod
10 [vepo] oTIG YUXEG OAWYV ekelVwYV TIOV TivoLY
amo AvTO, WOTE VA TO KAVOUV O€ AVAUVIOT] TOV
aipatog Tov Yiov Zov, To omoio xvOnke yt av-
TOVG, woTe va Swoovy paptupia mpog Eoéva, w
Oc¢, Awwvie [Tatépa, 6Tt Tov Bupodvtal mavtote,
woTe va €xovv To ITvevpa Tov pali Tovg. Aunv»
(Adaxn kat AtaBrikeg 20:79).

AvTd6 0 KaAOG TATEPAG KaL 1] aUTH 1] KAAR
pntépa katabétovv papTuvpia OTL AVTH 1) VITOOXE-
on éxel ekmAnpwOel. Ztnv TPaAyUATIKOTNTA, TTPOG
aLwvLa TTapnyopLd Tovg, «éxovv to Ivevpa Tov
padi Tovgr.

Eipat evyvwpwy did mavtog mov ot épovTeg
v Aapwvikr Iepoodvn, pe Tig Suvapelg, Tig
Statakerg kat Ta kaBnikovtd TG, eVAOYOVV GAOVG
Hag Heow Twv KAWLV TG idtag «tng dtakoviag
Twv ayyélwv kat Tov Evayyeliov g petavoiag
Kal TOL PanTiOHATOg TPOG Apeon apapTiwv» (At-
daym kat Atabrkeg 13:1). Zto 6vopa tov Inoov
Xplotov, aunv.
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